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Pi{em za savr{enog sada{weg ili budu}eg ~itaoca i to nema veze sa
dana{wim ne~itawem ili ~ak neznala~kim i glupim prezirawem poezi-
je. Pi{em za nekoga kome }e ono {to pi{em zna~iti ne{to. Pi{em za
onoga ko }e razumeti moju osobenost i posebnost. Pesni~ki govor je go-
vor jedne samo}e drugoj samo}i. Pi{em o drugima kao da pi{em o sebi,
a o sebi pi{em kao drugima. Od tog meni unapred dragog nevidqivog, da-
lekog, a mo`da i bliskog ~itaoca tra`im da sledi moju poetiku
saose}awa, u`ivqavawa, empatije. Trudim se da stvari, ose}awa i do-
`ivqaje koji su mi va`ni prenesem tom virtuelnom ~itaocu ili ne-
znanom pokloniku moje poezije. Da li }u ga na}i danas ili }e se se on po-
javiti jednoga dana ili posle moje smrti, ne zavisi toliko od mene.
Pisawe poezije dobi}e smisao tek onda kad moje pesme probiju zid rav-
nodu{nosti i prezira i do|u do tog ~itaoca, mog duhovnog dvojnika.

Volim nesavr{enost / Milan \or|evi} ; razgovarao Dragoqub Stankovi}.
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 3, br. 23 (maj 2003), str. 48.

@iri u sastavu Bogdan A. Popovi} (predsednik), Vojislav Karanovi}, Vladan Matijevi}, Gojko Bo-
`ovi} i Alen Be{i} ve}inom glasova 7. marta 2007. godine u ^a~ku doneo je odluku da Milanu
\or|evi}u za pesni~ko delo koje ga je svrstalo u naju`i krug izabranih pesnika savremene srpske poezi-
je dodeli Disovu nagradu.

Fotografija: Goranka Mati}



04/05MILAN T. \OR\EVI], pesnik, pripove-
da~, esejista i prevodilac, ro|en je u Beogra-
du 25. oktobra 1954. godine.

Objavio je kwige pesama Sa obe strane ko-
`e (1979), Muva i druge pesme (1986), Mumija
(1990), ]ilibar i vrt (1990), Pustiwa (1995),
^iste boje (2002) i Crna pomoranxa (2004), a
kwiga izabranih pesama Pustiwa i pomoran-
xa objavqena je u elektronskom obliku u edi-
ciji Metafora na sajtu www.meta-fora.com.
Izbor pesama Milana \or|evi}a sa upored-
nim prevodom na engleski jezik objavqen je u
Zagrebu u izdawu Hrvatskog PEN-a u okviru
festivala Kwi`evnost u`ivo 2006. godine, a
u okviru 44. Disovog prole}a u ediciji Kwiga
gosta objavqena je kwiga wegovih izbranih
pesama Vatra u ba{ti koju je priredio Gojko
Bo`ovi}. \or|evi} je autor i kwiga proze
Glib i vedrina (pod pseudonimom Milan Nov-
kov, 1997), Slepa ulica (2002) i Majmun (2006),
kao i kwige eseja Cve}e i xungla (2000). Pesme,
pri~e i eseji prevo|eni su mu na engleski, ne-
ma~ki, poqski, rumunski, slova~ki, ma|ar-
ski, slovena~ki i makedonski jezik. Dobitnik
je stipendija Dru{tva slovena~kih pisaca
(Slovenija, 1995, 2000), Heinrich Böll Founda-
tion Fellowship i Heinrich Böll Haus Residency,

(Nema~ka, 1998), stipendije Kultur Kontakt,
(Austrija, 1998, 1999), Civitella Ranieri Fellow-
ship (Italija, 1999), stipendije Maison des
Écrivains Étrangers et des Traducteurs Sain Naza-
ire, (Francuska, 2000) i stipendije Literatur
Mechana, (Austrija, 2000). Jedan je od osniva-
~a Foruma pisaca i pokreta~ wegove izdava~-
ke delatnosti.

Dobitnik je stipendije iz Fonda „Bori-
slav Peki}“ i nagrade „Vasko Popa“.

* * *
Detiwstvo je postojbina i{~ezlog oca, tog

vilewaka, svrgnutog kraqa i gubitnika, trag
u snegu koji tra`i svog tragaoca. Ono je ras-
pr{ena idila i poluosvetqena po~etna stra-
nica svih nas putnika i izgnanika.

De~ak Danilo / Milan \or|evi}. 
U: Glib i vedrina / Milan \or|evi} . – Beo-
grad : Radio B92, 1997, str. 67.

* * *
Svako detiwstvo je isto utoliko {to se za

decu ka`e da su nevina. A opet, detiwstva su
razli~ita koliko se svaki od nas razlikuje.

Budu}i pesnik u foto ateqeu
Uro{a Miki}a u Beogradu 
4. jula 1955. godine

Ne`nost ~etvorogodi{weg 
de~aka



I najve}i zlo~inci i najplemenitiji i najpo-
`rtvovaniji qudi bili su deca.

Nedovr{ene pri~e / Milan \or|evi}. 
U: Slepa ulica / Milan \or|evi}. – Beograd :
Stubovi kulture, 2002, str. 136-137.

DETIWSTVO

U detiwstvo ulazi{
iz krvotoka Beograda.
Ono je senoviti prolaz.

U prolazu ma~ji mirisi
tamni kao utroba nara
ili somot u crnoj misi.

^uje{ zvuk makaza,
vidi{ belo ~ar{ava
i no} ~e{qeva frizera.

Uhva}en u ogledalima,
sedi{ u ko`noj stolici,
obasjan crvenkastim `ara.

Krvotok }e se zaustaviti.
I se}awa }e se raspr{iti.
Osta}e senoviti prolaz.

Prolaz od ni~ega ka ni~emu.

PESNIK JE UVEK SAM

Danas ~esto ~ujemo pitawa – kome je uop{te
potrebna poezija i ~emu poezija? Pesnici i
poezija u vremenu tehnolo{kog, elektronskog
mahnitawa i neminovne globalizacije naj~e-
{}e nailaze na cini~ni podsmeh. Jesu li pe-
snici ne{to zastarelo, {to navodno pripada
pro{losti? Je li pesni{tvo ne{to {to uni-
{tavaju televizija, film, elektronska op{ti-
la, uop{te savremena sve ubrzanija i sve vi{e
samouni{tavaju}a civilizacija? Je li poezi-
ja ne{to sme{no {to ba{ ni~emu ne slu`i?
Istina, ona ne pomera planine, ne hrani
gladna usta, ne utoqava `e|, ne le~i bolesti i
ne gradi krov nad glavom. Ona ~esto mo`e da
bude proro~anska, opomiwu}a, da otkriva ne-
{to {to mnogi qudi ne prime}uju jer su za-
slepqeni veselom a mo`da i turobnom svako-
dnevicom ili `ivotnim tegobama. Ali oni
koji pesni{tvo preziru, oni koji se rugaju i
podsmevaju pesnicima ne misle tako. Pa ipak,
u svom udobnom prezirawu oni mnoge stvari
zaboravqaju. Jedna od tih stvari je da postoji
jezik, postoje re~i kojima se slu`imo svi – i
oni koji preziru pesni{tvo, i mi koji sma-
tramo da je ono neizmerno va`no i da nas kao
qudska, nesavr{ena bi}a duhovno i emotivno
oboga}uje. Jezik postoji da qude spaja, on nam
omogu}ava da razumemo jedni druge i jedni
drugima saop{tavamo svoje misli, ose}awa,
iskazujemo qubav, strahove, radosti, pa ~ak i
bolove. Mo} govora i uobli~avawa misli
razlikuje nas od `ivotiwa. Jednom re~ju, da
bismo bili i ostali qudi moramo negovati
sposobnost da razgovaramo, op{timo, dogova-
ramo se. I tu dolazimo do poezije i pesme. Po-
ezija je su{tinski i duboki oblik komunici-
rawa. Ona je to ~ak i onda kada stremi ti{i-

Milan
\or|evi}
(zdesna) 
sa drugom
Slobodanom
Sekickim



06/07ni, }utawu, ni{tavilu. Tako|e, pesnik je sta-
novnik rasko{ne ba{te jezika. Wemu je kao
preosetqivom ba{tovanu ostavqeno da negu-
je, odgaja, oboga}uje i ~uva ovu ba{tu jezika.
Pesnik voli re~i i sa wima i u wima `ivi.
Pesma ina~e dopire do onog najuzvi{enijeg u
tebi i meni, ona dose`e do granice svetog i
bo`anskog, ali zalazi i u najdubqe ponore ~o-
veka i dolazi do najmra~nijih u`asa. Poezija
je najsa`etiji oblik saznawa sveta. Kao takva
ona nam je potrebna. ^itaju}i, slu{aju}i je
postajemo ~ove~niji, plemenitiji, spremniji
da razumemo i drugo qudsko bi}e, svog bli-
`weg, i bar malo saose}amo sa wim.

Nekada sam kao mlad pesnik verovao da je
poezija krik i izraz naj~istije pobune i
`udwe za slobodom. Prvu kwigu poezije napi-
sao sam zga|en svetom u kome sam `iveo i la`-
ju poezije koja je spremna da `muri pred naka-

znostima tog sveta ili ih ~ak ulep{ava i svo-
jim re~ima licemerno prikriva. Mladost je
najbli`a onome {to je prava su{tina poezije:
pobuna, igra, strast, erotika. Ali nestrpqi-
va mladost je naj~e{}e slepa za sve ono {to joj
je daleko. A opet sumwi~avost qudske zrelo-
sti i mudrost starosti ne pogoduju strasti
pesni~kog iskazivawa mada i oni ra|aju pre-
divne i trajne pesni~ke plodove.

Kao mlad pesnik ispisivao sam ne{to {to
se moglo zvati brutalna lirika. Pisao sam
ru`ne, groteskno-cini~ne, podrugqive i ne-
savr{ene pesme. Rugao sam se i igrao. Prikri-
vao svoju preosetqivost, qudsku rawivost,
ne`nost i krhkost. Pone{to od tog mladala~-
kog zanosa i bunta jo{ uvek je u meni i mo`e
se prepoznati u nekim mojim novim pesmama.
Ali na to danas ipak gledam ironi~no. @i-
votno iskustvo mi nala`e da tako gledam. Da-

Kao u~enik Desete beogradske
gimnazije u prvom redu, drugi
sleva,  12. juna 1972. godine

Portret pesnika
u mladosti



nas mislim da poezija nastaje tamo gde duh i
telo igraju `murke i gde se na trenutak dodi-
ruju jezik i `ivot. Mo`da je ovo jedna od mo-
gu}ih i jednostavnih definicija poezije. Po-
ezija nastaje i iz stawa stra{ne samo}e i
odba~enosti. Pesnik je uvek sam, sam sa svojim
re~ima, do`ivqajima i demonima. On je sa-
motwak i kad je prihva}en i voqen, usamqen
kao neko usred qudske gomile i vreve na trgu.
On je tu, dakle me|u qudima, upravo zato da
umesto wih i za wih (~ak iako wegove re~i
preziru ili im se rugaju) govori o svojim (ali
i wihovim) radostima i `alostima, usponi-
ma i padovima, pobedama i porazima, o `ivo-
tu i smrti. On je svedok. Neobi~an svedok ko-
ji celog sebe pretvara u re~i pesme ili se
`rtvuje za wih jer one su zapravo va`nije od
wega. Zato ova pesnikova svedo~anstva treba
pa`qivije saslu{ati. Zato im treba poklo-
niti bar malo svog vremena.

Pesnik je uvek sam / Milan \or|evi}. 
U: Poveqa (Kraqevo). – God. 36, br. 1 (2006), str.
77-78.

POETIKA

Borislavu Radovi}u

Izme|u onoga {to jesam i onoga {to bih da
budem, zjapi ponor kao izme|u re~i ispisanih
na papiru i qubavnog dahtawa u posteqi. Iz-
me|u obdelavawa vinograda, gutqaja tamjani-
ke i pesme o vinu le`i provalija kao izme|u
ko`e `ivotiwe i tvorevine obu}ara. Izme|u
onoga {to ~inim i onoga {to mislim da ~i-
nim, tako|e zija ponor. Zato ispisujem poruke.
[ifrujem ih. Pretvaram ih u re~i {to podse-
}aju na iwe i mahovine, na meso pomoranxe i
krvave bobice kaline, i sve poruke sa pustog
ostrva {aqem nepoznatima. Darujem ih nedo-
stupnim strankiwama i dragim tu|incima.
Upu}ujem ih mrkim i radosnim bli`wima,
ozbiqnim i razigranim qudima. Pru`am ih
onima sa druge strane staklenog ili olovnog
zida. Poklawam ih onima ravnodu{nim pre-
ma mom disawu. Ili onima {to sebe nalaze u
mojim divqim, {amanskim, satanskim ili
pripitomqenim re~ima. Ali sve su poruke

Sa pesnikom 
Borislavom Radovi}em

Sa dodele nagrade 
„Vasko Popa“ u Vr{cu, 
avgust 2005. godine



08/09qubavne jer igram se dugim i krat-
kim re~enicama i zavodim vas,
uvodim u svoj vrtlog, vi nepozna-
ti, nevi|eni, skriveni. Ne {aqem
poruke svoga plemena ili umornog
istorijskog naroda. Nisam mu de-
`urni telegrafista, nisam mu sa-
moprogla{eni prorok. Dosta mi
je istorije i pri~a o iskonskom,
dosta mi je qudskih prenemagawa
i preina~avawa prvobitnog zako-
na. Izme|u onoga {to zaista pi-
{em i onoga {to mislim da napi-
{em, {iri se jo{ jedan ponor, kao
ambis izme|u krvotoka i tamne
strane meseca. Kako bih taj ogrom-
ni ponor voleo da zatrpam urma-
ma, narovima i ugla~anim komadi-
ma }ilibara! Kako bih voleo da
spojim sever i jug, ven~am `ar i
led, ~empres i smreku. Ali pateti-
~an sam kao uzavrela voda u doma-
}em loncu na usijanoj plotni. Pa-
teti~an sam kao oguqeni krompir
kad se u vodi golu`drav bari. I
zato, bi}e boqe da samo diskretno
i uqudno kijam. Bi}e boqe da lir-
ski varni~im i skromno pucketam
kao doma}a vatrica ukro}ena u ep-
skom kaminu, u mraku buxaka pu-
nog presnih i prekuvanih mitova,
me|u poslu{nim glodarima. Da,
bi}e boqe da tako radim mada bi
moja pustiwska oaza, moje siroto
ja htelo sa vrha planine da vi~e,
da se nadvikuje sa severcima ili
urla sa o{trice ledenog brega i
glasom nadja~ava talase okeana. 

HODAWE

Qiqani Gakovi}

Dok hodam seoskim putevima, stvaram pesme.
Udisawe vazduha i hodawe jesu stvarawe pesama.
Ritam mojih koraka stvarno je ritam mojih pesama.
Dok hodam, se}am se, i to je kao da te~e voda.
To je kao planinsko `uborewe ili {irewe energije.
Se}am se, a telo mi se tada radosno se}a wenog tela,
oblina dojki, prevoja le|a, butina, obiqa zadwice,
crne mahovine  wenog kapqicama ovla`enog pubisa
i prkosno ponu|enog procepa crvenkastog seksa.
Se}am se i kona~ne slasti, jer telo je moje se}awe,
telo je moje `ar, telo je moje so~na pomoranxa.
Re~i pi{em telom a ne crnim i plavim slovima.
Pesme pi{em telom a ne dalekim i hladnim re~ima.
Sve re~i propu{tam kroz telo kao {to jasna svetlost
prolazi kroz staklo, dijamante ili ulazi u mora i 

jezera.
Telo je vrelina i blistawe ali i te{ki ve~erwi umor.
A umor je gledawe kroz prozor na sivi ki{ni dan.
Umor je mlohav poput krila {i{mi{a u uglu pe}ine.
On je pokva{eni crni ki{obran {to kuwa pod stolom. 
Dok hodam seoskim putevima umrqanim blatom 
na ivici gde prestaju `arewe i unutra{wa groznica
a po~iwu radost, prozra~nost i ~isti seoski vazduh,
ra|aju se vidqive, `ive i ponekad opipqive stvari.
Ono {to je uvek va{e ali i moje, ono {to sve nas
kao melem povezuje jo{ od Homera i opevawa Troje:
beskrajni svet slasti u`asa i wegove jarke boje. 

Sa suprugom Qiqanom



KWIGE PESAMA

1. SA OBE STRANE KO@E / Milan \or|e-
vi}. – Beograd : Kwi`evna omladina Srbije,
1979 (Beograd : „Radi{a Po{ti}“). –  36 str. ;
20 cm. – (Biblioteka Pegaz. Prva kwiga)

Tira` 1 000.

2. MUVA I DRUGE PESME / Milan \or|evi}. –
Beograd : Rad, 1986 (Beograd : Prosveta). – 74
str. : slika autora ; 20 cm. – (Znakovi pored pu-
ta)

Tira` 1 000.

3. MUMIJA : pesme  / Milan \or|evi}. –  Beograd
: Rad, 1990 (Ljubljana : Delo). – 66 str. : slika
autora ; 20 cm. –  (Znakovi pored puta)

Tira` 1 000. – Bele{ka o piscu: str. 61. 

4. ]ILIBAR I VRT : pesme / Milan \or|e-
vi}. – Beograd : Nolit, 1990 (Subotica : Bi-
rografika). – 59 str. ; 21 cm

Tira` 800.

5. PUSTINJA / Milan \or|evi}. – Beograd : Vreme
knjige, 1995 (Beograd : Publikum). – 77 str. : sli-
ka autora ; 21 cm. – (Biblioteka Klatno ; knj. 9)

Tira` 1 000. – Bele{ka o pesniku: str. 75. 

6. ^ISTE BOJE / Milan T. \or|evi}. –  Beo-
grad : Rad, 2002 (Beograd : Sprint). – 60 str. ;
21 cm . – (Biblioteka Uspon ;  kw. 7)

7. CRNA POMORANXA / Milan \or|evi}. –
Beograd : Rad, 2004 (Beograd : Sprint). –  76
str. ; 21 cm. – (Znakovi pored puta)

Tira` 500. – O piscu: str. 71.

8. PJESME / Milan \or|evi} ; preveli Amy Sil-
lman and the Author = Poems / Milan \or|evi} ;
translated by Amy Sillman and Author. – Zagreb :
Hrvatski P.E.N. Centar, 2006 (Zagreb : Tipotisak)
. – 27 str. ; 20 cm

9. VATRA U BA[TI : izabrane pesme / Mi-
lan \or|evi} ; izbor i pogovor Gojko Bo`o-
vi}. – ^a~ak : Gradska biblioteka „Vladislav
Petkovi} Dis“, 2007 (Beograd : ^igoja {tam-
pa). – 158 str. ; 20 cm. – (Biblioteka Kwiga
gosta ; 33)



10/11VELIKO I MALO

za Aneliz Gotje

Pesnik Ba{o u~i me kako slavna dela
vojskovo|a, krvnika mogu postati ni{ta
a da skok `abe mo`e trajati vekovima. 

Sa Atlantika dolaze crni oblaci i ki{a.
Bilo je sun~ano a sad na Sen Nazer
kao pirina~ sa neba padaju zrna leda.

Pesnici su bi}a ~esto li{ena su{tine,
qudi {to govore gluposti i neistine,
lude i brbqivci koji sva{ta umi{qaju.

Pa ipak, pa ipak, mrmqaju o ~udima,
buncaju ono {to drugi ne naslu}uju,
a re~i u mraku fosforno im blistaju.

Japanski pesnik Ba{o u~i me
da blisko mo`e biti u`asno daleko
a put u daqinu pribli`avawe sebi.

Iznad Atlantika smra~ilo se nebo
i pqu{tao je sitan led a sada grad
ozaruju ble{tawe sunca i vedrina.

KWIGE PROZE

10. GLIB I VEDRINA / Milan Novkov. – Beograd
: Radio B92, 1997 (Beograd : Zuhra). – 150 str. ;
20 cm. – (Apatridi)

Pravo ime autora: Milan T. \or|evi}.  

11. SLEPA ULICA / Milan T. \or|evi}. –
Beograd : Stubovi kulture, 2002 (Sopot : Art
print). – 156 str. : slika autora ; 17 cm. – (Bi-
blioteka Minut ; kw. 89)

Tira` 1 000. – Bele{ka o autoru : str. 153.

12. MAJMUN : pri~e / Milan \or|evi}. – Be-
ograd : Prosveta, 2006 (Bor : Bakar). – 157 str.
; 20 cm. – (Biblioteka Savremena proza ; kw. 1)

Tira` 1 000. – Bele{ka o piscu: str. 157. 



KWIGE ESEJA

13. CVE]E I D@UNGLA / Milan \or|evi}.  – Be-
ograd : Beogradski krug : Forum pisaca, 2000 (Be-
ograd : Kum). – 149 str. ; 20 cm. – (Biblioteka
Forum pisaca)

Tira` 500.

Prava pozicija pisca je pozicija ~oveka koji je
uvek u mawini, pozicija onog koji se suprot-
stavqa gluposti, moralnoj izopa~enosti dru-
{tva u kome `ivi ili pozicija onoga koji je
skepti~an prema delima mo}nika ovog sveta.
Pisac mo`e zastupati odre|ene ideje, mo`e
ih ~ak transponovati u svojim delima ali svo-
je stvarala{tvo nikada ne sme da izjedna~ava
sa ovim idejama ma kako dobre i privla~ne one
bile. U su{tini, pisac bi morao da bude non-
konformista. A to zna~i da o svemu govori
otvoreno, ne pla{e}i se ni pravih ni la`nih
kwi`evnih, dru{tvenih ili politi~kih au-
toriteta. Biti nonkonformista zna~i rizi-

kovati da te onemogu}avaju, da tvoje delo pre-
}utkuju, da ti zapu{e usta, da te zaobilaze
kao gubavca, da te progla{avaju ludim, neta-
lentovanim, neprilago|enim i da se pred tobom
sa treskom zatvaraju sva vrata. Ali to {to
si usamqen jo{ uvek ne zna~i da nisi u pravu.

Pisci i politika / Milan \or|evi}. 
U: Cve}e i  xungla / Milan \or|evi}.  – Beograd
: Beogradski krug : Forum pisaca, 2000, str. 43.

U Medija centru sa 
Filipom Davidom (drugi
sleva), Predragom ^udi-
}em (peti sleva), Ibrahi-
mom Haxi}em ({esti sle-
va) i drugim prijateqima,
2004. godine

Sa Biqanom 
Srbqanovi} 



12/13STVARALA[TVO U ANTOLOGIJAMA I
ZBORNICIMA

poezija
(izbor)

14. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}. 
U: Ukus osamdesetih : panorama novije srpske po-
ezije / Špriredio¹ Miodrag Peri{i}. – Beograd :
Knji`evne novine ; Smederevo : Smederevska pe-
sni~ka jesen, 1986. – Str. 292-293.
Sadr`i: Pesnici, pisci & ostala mena`erija ; Ka-
put.

15. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}.
U: [um Vavilona : kriti~ko-poetska hrestomatija
mla|e srpske poezije / Špriredili¹ Mihajlo Panti},
Vasa Pavkovi}. – Novi Sad : Knji`evna zajednica
Novog Sada, 1988. – Str. 441-445.
Sadr`i: Pobunjeni ~ovek ; Varvari. 

16. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}.
U: Zvuci i kome{anja : 87 pesnika : pesmovnik
(„antologija“) novijeg pesni{tva u Srbiji / Šprire-
dio¹ Miljurko Vukadinovi}. – Š1. izd.¹. – Novi Be-
ograd : Istra`iva~ko-izdava~ki centar SSO Srbije,
Š1989¹. – Str. 134.
Sadr`i: Ki{a bi da se ubije.

17. VARVARI / Milan \or|evi}.
U: Moderno srpsko pjesni{tvo : velika kwiga
moderne srpske poezije / Špriredio¹ Stevan
Tonti}. – Sarajevo : Svjetlost, 1991. – Str.  973.

18. ŠPESME¹ /  Milan \or|evi}.
U: Lyrikertreffen Münster 27 - 30. April 1995 /
herausgegeben von Hermann Wallmann, Susanne
Schulte, Norbert Wehr. – Münster : Lyrikertreffen,
1995. – Str. 90-95.
Sadr`i: Gedichte ; Ich bin es müde ; Brüste ;
Mumie ; Vegiftiger Nektar.

19. ŠPESME¹ / Milan \or|evi} ; Špreveli Veno
Tafufer, Milan \or|evi} i Barbel Schulte¹.
U: Vilenica 96 / glavni urednik Veno Taufer. –
Ljubljana : Dru{tvo slovenskih pisateljev, 1996. –
Str. 192-205.
Sadr`i: ^iste boje ; ^iste barve ; Pure Colors ;
D`ungla ; D`ungla ; Dschungel ; Radvodu{nost i
zlo~in ; Ravnodu{nost in zlo~in ; Gleichgültigkeit
und Verbrechen ; Biblioteka ; Knji`nica ;  Die Bi-
bliothek ; Pesme ; Pesmi ; Gedichte ; Krompir ;
Krompir ; Der Erdapfel.

20. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}. 
U: Kada budemo trava : antologija novijeg
srpskog pesni{tva / Špriredio¹ Vladimir Ja-
gli~i}. – Vrbas : Slovo, 1998. – Str. 264-270.

¨



Sadr`i: De~ija slika ; An|eo ~uvar ;  Ti, koji
sazda travu i ki{u ; Odgovori ; Mrtvi.

21. ŠPESME¹/ Milan \or|evi}.
U: Novo raspe}e : antologija savremene srpske po-
ezije tragom estetskog egzorcizma 1967-2000 /
Špriredio¹ Zoran Bognar. – Beograd : Rad, 2001. –
Str. 111-115.  
Sadr`i: Ravnodu{nost i zlo~in ; Mulj i se}anje ;
Pisati sonete ; Bu|enje.

22. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}.
U: Srpske prozaide : antologija pesama u pro-
zi / Špriredila Bojana Stojanovi}-Panto-
vi}¹. –  Beograd : Nolit, 2001. – Str. 225-259.
Sadr`i: U Jelabugi ; Krik ; Pustiwa.

23. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}. 
U:  Telo u telu : antologija srpske erotske po-
ezije / priredio Du{an Stojkovi} ; Šantolo-
gija je ilustrovana erotskim crte`ima slika-
ra Milo{a Baji}a...¹. – Mladenovac : Geo,
2003. – Str. 177-179.
Sadr`i: Dlakava stvar~ica ; Ona stvar ; Ni-
kad vi{e ; Van Gogova tema.

24. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}.
U : Ozarewa : antologija 255 srpskih pesnika

/ izbor i predgovor Milutin Lujo Danojli}
. – Beograd : MLD, 2004. – Str. 614-615. 
Sadr`i: An|eo ~uvar ; Tumarawe.

25. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}.
U: Antologija novije srpske poezije : osamde-
ste godine dvadeseti vek / Špriredio¹ Mili-
voje Pajovi}. – Beograd : Gramatik, 2006. –
Str. 51- 58. 
Sadr`i: Hodawe i disawe ;  Leto i zima ;
@ivotopis ; Dan ; Trava ; Muq i se}awe.

26. ŠPESME¹ / Milan \or|evi}. 
U: Nebolomstvo : panorama srpskog pesni{tva
kraja XX veka / Špriredila¹ Bojana Stojanovi} Pan-
tovi}. – Zagreb : Hrvatsko dru{tvo pisaca :
Durieux,  2006. – Str. 137-138.
Sadr`i: Re~i ; Otvoren prozor ; San. 

27. ŠPESME¹ / Milan \or|evi} ; translated by aut-
hor & Amy Sillman.
U: Places We Love : An antology of Contemporary
Serbian Poetry / selected by Gojko Bo`ovi}. – Bel-
grade : Serbian PEN, 2006. – Str. 243 - 248.
Sadr`i: Pure Colors ; Answers ; Raven-haired
Beauty ; Woodcutter ; Melancholy and Mistery of
The Street ; Subwey Train in Bonn.



14/15proza
(izbor)

28. NOMAD /  Milan \or|evi}. 
U: Mala kutija : najkra}e srpske pri~e XX ve-
ka / priredio Mihajlo Panti}. – Beograd : Ju-
goslovenska kwiga, 2001. – Str. 184.

29. TITO / Milan T. \or|evi}. 
U: Moj privatni Tito / priredio Laslo Bla{kovi}. –
Novi Sad : Kulturni centar Novog Sada, 2003. –
Str. 55-67.

* * * 

PUSTIWA

Dodirivawe hartije prstima ili udarawe po
plasti~nim tipkama tastature nije isto {to
i hodawe bosih nogu po u`arenom ugqevqu
ili presecawe vena u zakqu~anoj sobi. Pro-
zra~nost planinske vode ne obja{wava se ze-
lenkastom zamu}eno{}u mo~vare, niti se di-
jamant tuma~i grafitom, kao ni reka mostom
ili obla~no nebo vedrinom. Otkopane kosti
ne otkrivaju tajnu mesa, po`ude ili slast sek-

sa. Kao {to ni kaquga mo`da ne govori o
kre~noj belini. Je li pustiwa metafora ni~e-
ga, slika ni{tavila svakog roja ili ime
izgubqenosti? Op{te mesto, suvi prostor po
kome pleme luta? Mesto na koje se isposnici
i isposnice povla~e da bi se pribli`ili Bo-
gu? Ba{ kao {to se u snu primi~e onaj koji
bdi. Je li pustiwa sablasno mesto gde je demon
u{ao u Isusa? Naravno, u re~i pustiwa `ive
srodne re~i, imena oskudnosti: pustara,
pustopoqina, pusto{, pustolina ali i pusto-
lov, pust ili pustahija. Pustiwa nije nikakva
op{ta metafora, nikakva projekcija  mojih i
tvojih mra~nih vi|ewa ili `udwi. Ona je
obala, dno ili, kako kwiga ka`e, prostor po
kome se lutalo i preko ~ega se prelazilo na
putu ka obe}anom. ^ita~i sa usana, lovci na
skriveno, omanuli ste u svojim tragawima
ili ste mo`da namerno pre}utali! Kod mene,
skriveno se otkriva a otkriveno skriva. Ali
govor o pustiwi sigurno je ja~i od va{ih pre-
}utkivawa, ja~i od va{ih beskrvnih mrmqa-
wa, ja~i od nemo}nog nerazumevawa. I kao {to
}e vode u kamenu uvek prona}i put, moj pusti-
wski govor iza}i }e iz nametnute zanemelo-
sti. Da bi razumeli, nedostaje vam razbuk-



tavawe ma{te. Zar ne znate {ta je
qubav? Qubav nisu mlakost, dosa-
da, otaqavawe dnevnih i no}nih
obaveza, ce|ewe krpe, rastezawe
testa. Ona je naranxasta `estina,
{ikqawe, a pustiwa nije prazni-
na trgova i limunasto `utih uli-
ca, ti{ina wihovih spletova i
krvotoka. Nije ni }utawe, maina
ili muk. Ni ~istina sa koje je sve-
to i{~ezlo. Kao ni ime odsutno-
sti, jalovosti, oblik smrti zemqe,
nepostojawe zelenila i bujawa.
Ili je sve to i jo{ hiqadu drugih
stvari. Poput tamne strane `e|i,
{irewa ravnodu{nosti, dna isu-
{enih mora, talasawa dina Moha-
va, Sinaja, Sahare. Mesto potpune
usamqenosti mog i tvog tela, pro-
stor divne uzaludnosti, vrhunac
na kome se su{e i u kvarcnom bli-
stawu zamiru zemaqsko i qudsko.
Kao hladni odsjaji na o{trici. Da,
ba{ tako. Kao hladni odsjaji na
o{trici.

ANSWERS

You are trying to get the answers to your questions 
because you don’t know

who you are, where you are coming from and where you 
are going? You are

trying to get exact answers in dreams of the Old Testament, 
in the unclear memories.

But, maybe the answers are in swallows of red wine
whose dry taste is taking you to a bunch of grapes or to 

red earth
of a Mediterranean island or the green banks of the Danube.

Maybe the answers are in intoxication of inhaled smoke
of Afghanistan hashish or in whitish houses on Tunisia’s
seashore, maybe in wet insides of some mussel?

Or in the groaning of a woman, in all fevers and pleasures?
But those are not answers, those are not any answers.
The answers are in things that you will do, blind man!

They are maybe in the cutting of a tree in a Belgrade garden,
in the squeezing  of cherries that color fingers a dark red?
Or they are in you, because you’ll kill a friend in the next war.

And maybe one night, after a long storm, you’ll discover
in some lonely house next to the furious Atlantic that

this world is
a story narrated by someone very, very forgetful.

Someone who never repeats the story, someone who never,
never will come, though  people are inviting him, though  

they are 
waiting for him, as the burned Gobi is waiting for hot

rain to fall.

Translated by author & Amy Sillman
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poezija
(izbor)

30. PET PESAMA / Milan \or|evi}. 
U : Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
165, kw. 444, sv. 3 (septembar 1989), str. 200-
203.
Sadr`i: Zeleni pla{t ; Mehur od sapunice ;
Koprive ; Vatreni trn ; Trst.

31. [EST PESAMA / Milan \or|evi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
166, kw. 446, sv. 3 (septembar 1990), str. 253-
256.
Sadr`i: De~ija slika ; Mirisi ; Materwi je-
zik ; Dobro ; Piscu oda ; Blaga svetlost. 

32. TI[INA I SNEG / Milan \or|evi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
168, kw. 449, sv. 3 (mart 1992), str. 377-381.
Sadr`i: Ti{ina i sneg ; Ra|awe ; Daleko od
{umskih zvukova ; Qu{ture ; Pomoranxa ;
Vreme ; Xepni sat ; Odgovori.

33. @AR / Milan \or|evi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.

171, kw. 456, sv. 5-6 (novembar-decembar 1995),
str. 611-613.
Sadr`i: Hrana ; @ar ; Sivi pamuk.

34. DVE PESME / Milan \or|evi}.
U: Poveqa (Kraqevo). – God. 26 , br. 2-3 (1996),
str. 19.
Sadr`i: Bezobli~na ; Oslu{kivawe.

35. U JELABUGU / Milan \or|evi}.
U : Kwi`evnost (Beograd). – Br. 9-10 (1996),
str. 975-977.
Sadr`i: Krik ; Svet; Vedrac ; Putnik ; U Je-
labugu.

36. OTROV / Milan \or|evi}. 
U : Poezija (Beograd). – God. 1, br. 2 (oktobar
1996), str. 27-30.
Sadr`i: Oktobar ; Otrov ; Staza u {umi ;
Ponavqawe ; Galebovi i ribe.

37. PE]INA / Milan \or|evi}.
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
172, kw. 458, sv. 4 (oktobar 1996), str. 406-409.
Sadr`i: Pe}ina ; Oblici ; Hod i }utawe ;
Starac ; Bolest i igra.

38. ŠPESME¹ /  Milan \or|evi}.
U: Hirschhstrasse (Hockenheim) . – Nr. 8 (De-



zember 1996), str. 92-93.
Sadr`i: Vegiftiger Nektar ; Regenschirm ; Die
Bibliothek

39. TRI PESME / Milan \or|evi}. 
U: Poqa (Novi Sad). – God. 42, br. 403-404
(1997), str. 33.
Sadr`i: Pessoa de Lisboa ; Pustiwa ; Geniji.

40. ^ISTE BOJE / Milan \or|evi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 2, br. 7 (septem-
bar 1997), str. 141. 

41. RADOST / Milan \or|evi}. 
U: Sveske (Pan~evo). –  God. 9, br. 38 (decem-
bar 1997), str. 73-75.
Sadr`i: Radost ; Glad ; Ulep{ani svet ;
Qudo`deri ; Smokva. 

42. NEMA^KE ELEGIJE / Milan \or|evi}. 
U: Poezija (Beograd).  – God. 3, br. 10 (jun
1998), str. 78-88.
Sadr`i: Idila ; Putovawe u Keln ; An|eo ~u-
var ; Poetika ; Staza ; Ahen ; Anzelm Kifer ;
Hodawe ; Prozor na krovu.

43. ELEGIJE O TI[INI / Milan \or|e-
vi}.

U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
174, kw. 462, sv. 1-2 (jul-avgust 1998), str. 23-
29.
Sadr`i: Hodawe ; San ; Prozor na krovu ; Pod-
zemna `eleznica u Bonu ; Ovce ; Drvose~a ; Ele-
gija o ti{ini ; Elegija Crne torbe ; Sredove~-
ni srpski genije---.

44. BLISTANJE I KRETANJE / Milan \or|evi}. 
U: ProFemina (Beograd). – God. 4, br. 15/16 (je-
sen/zima 1998), str. 27-33.
Sadr`i: Blistanje i kretanje ; Hiljadu i jedna no}
; Jezik ; Elegija o odlasku na pijacu u Minsteru ;
Kepec ; Kelnska ki{a ; Kaput ; Rastanci ; Vatra u
ba{ti.

45. TUMARAWE / Milan \or|evi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
176, kw. 465, sv. 1-2 (januar-februar 2000), str.
24-30.
Sadr`i: Tumarawe ; Pred ekranom ; Gre{ke ;
Zemaqski plodovi ; Ogledalo ; Nepoznata Ho-
lan|anka u---; Pesma za slikarku.

46. ŠPESME¹ /  Milan \or|evi} ; Špreveli autor,
Amy Sillman, Evald Flisar ¹
U: Sodobnost : Contemporary Review (Ljublja-
na). – (2001), str. 113-117.
Sadr`i: Answers ; The Painter ; Raven-haired
Beauty ; Odgovori ; Crnokosa.

47. ŠPESME¹ /  Milan \or|evi} ; translated from
Serbian by the author and Amy Sillman.
U: Verse (Athens). – Vol 18, nr. 2-3 (2001), str.
168-170.
Sadr`i: Melancholy and the Mystery of the
Street ; Traveling to Cologne.

48. ATLANTIK / Milan T. \or|evi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
178, kw. 470, sv. 4 (oktobar 2002), str. 422-427.
Sadr`i: Plovidba ; Novac, kamewe i obala ;
Oblaci ; Atlantik ; Obala Bretawe ; Miris
krvi na Bulevaru Viktor Igo ; Pogled.



18/1949. PRZEBUDZENIE / Milan Djordjevi} ; pr-
zelozyla Bozena Klod-Gogolewska. 
U: Tygiel Kultury (Lodz). – Nr. 7-9 (2003), str. 66.

50. MUZIKA / Milan T. \or|evi}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 3, br.
23 (maj 2003), str. 48.

51. BELO / Milan T. \or|evi}.
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 4, br.
31-32 (januar-februar 2004), str. 24-25.
Sadr`i: Belo ; Gladiole ; Qubavna pesma ; Ve-
liko plavo ; Beli~asti oblaci ; Vrana ; Kraj.

52. BELI GRAD / Milan \or|evi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 10, br. 29 (2005),
str. 45-47.

53. POHVALA XENI XEJMISON / Milan
\or|evi}.
U: Kwi`evni list (Beograd). – God. 4, br. 29
(1. januar 2005), str. 7.

54. OBLACI / Milan T. \or|evi}.
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 5, br.

45 (mart 2005), str. 35.

55. ODLAZAK / Milan T. \or|evi}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – Br. 50 (av-
gust 2005), str. 68.

56. PESNIK JE UVEK SAM / Milan \or|e-
vi}. 
U: Poveqa (Kraqevo). – God. 36, br. 1 (2006),
str. 77-90.
Sadr`i pesme: Bu|ewe ; Kaput ; Varvari ; Po-
hvala Xeni Xejmison ; Krompir ; Naranxasta
lavina ; De~ja slika ; Trst ; Ravnodu{nost i
zlo~in ; Muq i se}awe ; ^iste boje ; Drvose~a ;
Pored okeana ; Veliko i malo ; Odgovori ; Zid i
mrak ; Dani ; Danilo Ki{ i pomoranxa.

57. BEOGRADSKI SEQAK / Milan \or|e-
vi}.
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 6, br.

64-65 (oktobar-novembar 2006), str. 18-19.
Sadr`i: Sedi ~ovek za stolom ; Hleb ; Usta ;
Detiwstvo; Beogradski seqak ; Ne budi tu-
robna ; Crveno grumewe ; Manekenke. 

proza
(izbor)

58. SLEPA ULICA / Milan \or|evi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
176, kw. 465, sv. 6 (jun 2000), str. 748-752.
Sadr`i: Krti~waci ; Je` ; Film.

59. RU[EVINA / Milan \or|evi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
177, kw. 467, sv. 4 (april 2001), str. 453-466.

60. O[TRICA BRIJA^A / Milan T. \or|evi}. 
U: Polja (Novi Sad) – God. 48, br. 424 (april-maj
2003), str. 28-34.
Sadr`i: Samo}a i }utanje ; Ulica ; Likovi ; Du-
brova~ka mara{tina ; Susret ; Tumaranje ; Brija~.

61. EKRAN / Milan \or|evi}.
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 4, br.
42 (decembar 2004), str. 10-11.

62. DUKAT : odlomak iz romana Ru{evina / Mi-
lan \or|evi}.
U: Anali Borislava Peki}a (Beograd). – Br. 2
(2005), str. 125-133.

63. PISMO / Milan \or|evi}. 
U: Disovo prole}e (^a~ak). – Br. 36 (16-20. maj
2005), str. 27.

64. PROFESOR / Milan T. \or|evi}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 6, br.
58 (april 2006), str. 12-13.

.
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* * *

Pre nego {to sam postao pesnik, `eleo sam da
budem slikar i puno sam crtao, slikao, jednom
re~ju izra`avao se iskqu~ivo bojama. Svet sam
oduvek do`ivqavao u slikama. Za mene i danas
boje predstavqaju naj`ivqa ose}awa. Preko
boja do`ivqavam svet. Svet koji je neka vrsta
igre svetlosti i tame trebalo bi da je pra-
znik svetlosti, dakle uto~i{te `ivoto-
tvornih sila. Svakog ~oveka vidim kao bi}e ko-
je u sebi spaja gotovo ~itav spektar boja
odnosno ~itav niz emocija. Otuda smatram da
kao pesnik tragam za bojama tj. najintenzivni-
jim do`ivqajima i ose}awima. Te do`ivqaje i
ose}awa pretvaram u re~i i pesme. Kako }e ih
neko do`iveti, zavisi od toga koliko je ose-
tqiv i sposoban da se u wih u`ivqava i koli-
ko mo`e u sebi da probudi emocije. Pesnik je
poput so~iva u kojem se svetlost prelama pre-
tvaraju}i se u ~iste boje. 

Volim nesavr{enost / Milan \or|evi} ; razgo-
varao Dragoqub Stankovi}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 3, br. 23
(maj 2003), str. 46.

^ISTE BOJE

On sko~i preko drvenih stepenica.
I zaigra u no}i punoj ikre i svitaca.
Zaigra u no}i punoj zmija i svetlaca.
I crnog ma~ka baci na postequ.
Ogreban, baci ga kao u sneg celac.
Tad mu do|emo ja i moja `ena.
Paramo svilu, gwe~imo tre{we.
I odmah izjurimo na osun~ani trg.
Glave zagwurimo u opojni sok.
Odemo do mora i belim brodom
otplovimo sve do Venecije.
Di{emo u Gardini di Castello.
Miri{emo odore kro{wi.
I o~ima gutamo zelenilo.
U krvi nam se razlivaju
ultramarin i golubije belo.
U Palazzo Grassi upijamo
Klimtovo zrelo zlato
i [ileovo zgru{ano crveno.
Pu{imo travu, meki dodirujemo
tela, penu, pa nam sunce popije
siwu, uvek sve`u crtu vode.
Zato pobegnemo u najcrwu goru.
Zato pobegnemo gore, u Alpe.
Beremo gqive, u studenoj Savi
milujemo pobelele oblutke.
Milujemo led i kao nikada do tada
grizemo tvrde, grizemo so~ne jagode.
Prepleteni, jedno drugome li`emo med.
I stapamo se sa svim {to vidimo:
sa biqkama, `ivotiwama i qudima.
Stapamo se jer svet je praznik svetlosti.
A mi smo wegove ~iste boje.

Crte` 
Milana \or|evi}a



20/21eseji i autopoeti~ki tekstovi
(izbor)

65. MINSTER, mir i pesnici / Milan \or|evi}. 
U: Republika (Beograd). – God. 7, br. 118 (16-30.
jun 1995), str. 10.

66. PESNIK U [ETWI : poezija i hodawe /
Milan \or|evi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 2, br. 7 (septem-
bar 1997), str. 100-105. 

67. ZAPISI SA MARGINE / Milan \or|e-
vi}. 
U: Poveqa (Kraqevo). – God. 28 (1998), br. 3,
str. 67-70. 

68. SLU^AJNI FRAGMENTI O SEMJUE-
LU B. / Milan \or|evi}. 
U: Gradac (^a~ak). – God. 28,  br. 143-144-145
(2002), str. 241-243.

69. ZAPISI O POEZIJI VASKA POPE /
Milan \or|evi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 9, br. 25-26 (2004),
str. 69-80.

70. GOVOR JEDNE SAMO]E DRUGOJ SA-
MO]I / Milan \or|evi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 10, br. 29 (2005),
str. 93-95.

71. TIHI SAMOTWAK DANE ZAJC / Mi-
lan \or|evi}. 
U : Poezija (Beograd). – God. 10, br. 31-32
(2005), str. 119-120.

72. PESNIK DANAS : nagrada Vasko Popa /
Milan T. \or|evi}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – Br. 50 (av-
gust 2005), str. 68.

73. PESNIK JE UVEK SAM / Milan \or|e-
vi}.
U: Poveqa (Kraqevo). – God. 36, br. 1 (2006),

str. 77-78.

74. FANTASTI^NA PUTOVAWA RADO-
VANA HIR[LA / Milan \or|evi}.
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 6, br.

58 (april 2006), str. 53.

75. GOVOR JEDNE SAMO]E DRUGOJ SA-
MO]I / Milan \or|evi}. 
U: Disovo prole}e (^a~ak). – Br. 37 (11-26. maj
2006), str. 32.

76. U@I^KA ULICA I DEDIWE / Milan
\or|evi}.
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 6, br.
59 (maj 2006), str. 36-37.

intervjui i odgovori na ankete
(izbor)

77. HAOS UNUTRA[WEG SVETA / Milan
\or|evi} ; razgovore vodio Rajko Luka~. 
U: Kwi`evna re~ (Beograd). – God. 11, br. 137
(25. januar 1980), str. 2.

78. PISCI, IPAK, ISKAZUJU MR@WU /
Milan T. \or|evi} ; anketu pripremila Oli-
vera \ur|evi}.
U: Alfa (Beograd). – Br. 1 (2001), str. 61-62.

79. POSLANICE PRIJATEQIMA : poezi-
ja ^istih boja / Milan \or|evi} ; Šrazgovor
vodila¹ An|elka Cviji}. 
U: Politika (Beograd). – God. 99, br. 31862
(20. jul 2002), str. III.

80. PISCI SU QUDI DIJALOGA / Milan
T. \or|evi} ; razgovor vodila Nata{a Pej-
~i}. 



U: Dnevnik (Novi Sad). – God. 59  (25. septem-
bar 2002), str. 18. 

81. IMA LI KRAJA  „SLEPA ULICA“ /
Milan T. \or|evi} ; razgovor vodila Olive-
ra \ur|evi}. 
U: Glas javnosti (Beograd). – God. 4 (3. novem-
bar 2002), str. 7.

82. NA[A KWIGA VEKA : najboqe kwige
srpske kwi`evnosti / Milan T. \or|evi}.  
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 3, br.
22 (april 2003), str. 50.

83. VOLIM NESAVR[ENOST / Milan
\or|evi} ; razgovarao Dragoqub Stankovi}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 3, br.
23 (maj 2003), str. 46-48.

84. POEZIJA KAO HODAWE : izlagawe na
Okruglom stolu Mesta i ne-mesta poezije /
Milan \or|evi} ; Šrazgovor vodio¹ Dejan
Ili}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 6, br.
59 (maj 2006), str. 15.

* * *

Re~i putovawe, hodawe, plovidba u mojim pe-
smama pre svega ozna~avaju ono {to nazivamo
`ivotom, odnosno kretawem izme|u ro|ewa i
smrti. A onda, putovawe je i promena mesta,
odla`ewe, dola`ewe, otkrivawe novoga. Uop-
{te, moja poezija nastoji da bude pohvala rado-
sti kretawa i dinamizmu, `ivosti, `ivot-
nosti, suprotstavqawe mrtvilu, stajawu,
mirovawu, okamewivawu. Putovawe je kretawe,
odlazak ka ne~emu, mo`da ~ak hodo~a{}e.

Poezija kao hodawe : izlagawe na Okruglom sto-
lu Mesta i ne-mesta poezije / Milan \or|evi}
; Šrazgovor vodio¹ Dejan Ili}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 6, br. 59,
str. 15.

PLOVIDBA

Dosad sam zami{qao plovidbu,
a sad }u se stvarno ukrcati na brod,
sad }u jednostavno isploviti iz luke.

Izlo`i}u se fijukawu ledenih vetrova,
golemim talasima i ~udima Atlantika.
Oslobodi}u se ma{tarija i sawarewa.

Napusti}u sve jednoli~no i beskrvno.
Odbaci}u svu jalovost zami{qawa.
Disa}u kao `ivotiwa, bi}u mornar.

Po~e}u zaista ve{to da ska~em i petqam
oko brodske snasti i ~vorova konopaca.
I raspli}em sve {to je davno zamr{eno.

Evo me, iskusni mudri morski vukovi,
siro~e sam, na kopnu nikom potrebno.
Neka me zato usvoji ustalasani okean.

Primite me, kapetani najdu`e plovidbe,
mewam suvu dosadu zemaqske izvesnosti
za beskraj uzbudqive neizvesnosti vode.

Primite me, vi {to klizite plavetnilom,
vi koji ste sve daqe od prve nevine luke,
primite me da pobedim strah i da se nadam.
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kwige poezije
(izbor)

85. KRAKAR, Lojze
Krik : izabrane pesme / Lojze Krakar ; Šsa

slovena~kog preveo Milan \or|evi}¹ ; pogovor
Boris Paternu. – Beograd : Rad, 1988 (Beograd :
„Slobodan Jovi}“). – 73 str. ; 18 cm. – (Re~ i mi-
sao. Nova serija ; 419)

Tira` 3 000. – Izme|u ni{tavila i smisla: str. 69-71.

86. [ALAMUN, Toma`
Mera vremena / Toma` [alamun ;

Šprevod sa slovena~kog Milan \or|evi}¹. – Š1.
izd.¹ . – Beograd : Biblioteka Pana Du{ickog,
1990 (Beograd : Grafopublik). – 90 str. ; 21 cm.
– (Biblioteka Pana Du{ickog)

Str. 5-8 : Kao {to telo drhti u ljubavi, drhte re~i na
hartiji / Milan \or|evi}.

87. ANTOLOGIJA ENGLESKE POEZIJE  : 
1945-1990 : britanska poezija engleskog jezika /
priredio Srba Mitrovi} ; Š preveli Albahari David i

dr. . . ¹. – Novi Sad : Svetovi, 1992 (Beograd : Kul-
tura). – 301 str. ; 20 cm. – (Biblioteka Spektar) 

Str. 259-275: Poezija u Velikoj Britaniji 1945-
1990 / Srba Mitrovi}. – Biografske i bibliografske
bele{ke o pesnicima : str. 279-299. – Literatura :
str. 300-301. – Milan \or|evi} je preveo pesme
Patri{e Bir, An Stivenson, Majkla Longli-
ja, Dereka Mehuna, Kristofera Rida, Xejmsa
Fentona. 

88. ANTOLOGIJA AMERI^KE POEZIJE :
1945-1994 / priredio Srba Mitrovi} ; Špreve-
li David Albahari ... i dr.¹. – Novi Sad : Sve-
tovi, 1994 (Vetrenik : LDI). – 288 str. ; 20 cm
. – (Biblioteka Spektar)

Str. 243-254 : Pogovor / Srba Mitrovi}. –
Napomena prire|iva~a : str. 255-256. – Bibli-
ografske bele{ke : str. 257-285. – Literatura
: str. 286. – Milan \or|evi} je preveo poezi-
ju  Elizabet Bi{op, Xona Berimena, Randala
Xarela, Xemsa Dikija, Frenka O’Hare, Alena
Ginzberga, Xemsa Rajta, Garija Snajdera, Lu-
ize Glik, Edvarda Hir{a, Xorija Grejema i
Rozane Voren. 



89. LOVEL, Robert
Delfin : izabrane pesme / Robert Lo-

vel ; priredio Srba Mitrovi} ; Š s engleskog
preveli Milan \or|evi}... i dr.¹. – Novi Sad
: Matica srpska ; Beograd : Cicero ; Zemun :
Pismo, 1994. – 85 str. ; 20 cm. – (Biblioteka
Pismo ; kw. 12)

Tira` 500. – Str. 79-81: Bele{ka o pesniku /
S. ŠSrba¹ M. ŠMitrovi}¹. 

90. PAUND, Ezra
Rane pesme / Ezra Paund ; izbor pesa-

ma, prevod sa engleskog i pogovor Milan
\or|evi}. – Podgorica : Oktoih, 1997 (Pri-
{tina : Pergament). – 84 str. ; 21 cm. – (Bi-
blioteka Savremenici)

Tira` 1 000. – Pogovor : str. 81-84

91. DEBEQAK, Ale{
Skice za povratak / Ale{ Debeljak ; izbor

i pogovor Bojana Stojanovi}-Pantovi} ; Šsa slove-
na~kog preveli Bojana Stojanovi}-Pantovi}, Milan
\or|evi}¹. – Banja Luka ;  Beograd : Zadu`bina
„Petar Ko~i}“, 2002 (Beograd : ^igoja {tampa). –
117 str. ; 20 cm. – (Biblioteka Prevodi) 

Str. 107-115: Oblici ljubavi – metamorfoze bola /
Bojana Stojanovi}-Pantovi}.

92. [ALAMUN, Toma`
Ambra / Toma` [alamun ; prevod sa slo-

vena~kog jezika i pogovor Milan T. \or|evi}.  –
Beograd : LIR BG : Forum pisaca, 2002 (Beograd
: LIR BG). – 83 str. ; 21 cm. – (Biblioteka Forum
pisaca)

Tira` 500. – Na mestu gde se skuplja ambra : str.
75-81. – Bele{ka o piscu: str. 81.  

93. NOVAK, Boris A. 
Ba{tovan ti{ine : izabrane pesme /

Boris A. Novak ; Šizbor, prevod sa slovena~-
kog i pogovor Milan T. \or|evi}¹. – Beograd
: Rad, 2003 (Beograd : Sprint). – 100 str. ; 20 cm
. – (Biblioteka Uspon ; kw. 12)

Tira` 500. – Pesnik Boris A. Novak : str. 95-
98.

94. [ALAMUN, Toma`
Balada za Metku Kra{ovec / Toma` [a-

lamun ; sa slovena~kog preveo Milan T. \or|evi}.
– Smederevo : Arka, 2003 (Smederevo : „Radoj-
kovi}“). – 155 str. ; 21 cm. – (Biblioteka Arka) 

Prevod dela: Balada za Metko Kra{ovec. –– Ti-
ra` 500.
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(izbor)

95. RUPEL, Dimitrij
Maks : roman o maksizmu ili borba iz-

me|u ve}ine i veli~ine /  Dimitrij Rupel ; sa slove-
na~kog preveo Milan \or|evi}. – Beograd : Pro-
sveta, 1985 (Beograd : Prosveta). – 318 str. ; 20
cm. – (Savremena proza ´85) 

96. NI@INSKI, Vaclav
Dnevnik / Vaclav Ni`inski ; preveo sa

engleskog Milan \or|evi}. – ^a~ak : Dom kultu-
re : Umetni~ko dru{tvo Gradac, 1995 (Beograd :
Zuhra). – 100 str. ; 23 cm. – (Alef ; knj. 25)

Str. 7-10: Predgovor / Romola Ni`inski.

97. I[ERVUD, Kristofer
Rastanak sa Berlinom / Kristofer I{ervud

; prevod s engleskog Milan \or|evi}. – Beograd :
Radio B92, Š1996¹ (ŠBeograd¹ : Standard 2). – 247
str. ; 20 cm. – (Apatridi B92)
Prevod dela: Goodbye Berlin / Christopher
Isherwood.

98. NI@INSKI, Vaclav
Dnevnik / Vaclav Ni`inski ; preveo sa

engleskog Milan \or|evi}. – Š2. izd. ¹. – ^a~ak :

B. Kuki} ; Beograd : Gradac K, 2006 (Beograd :
Zuhra). –  114 str. ; 23 cm. – (Alef ; knj. 25 )

Prevod dela: Diary / Waslaw Nizinsky. – Str. 7-11:
Predgovor / Romola Ni`inski. 

* * *

Prevo|ewe je isto stvarala~ki ~in, s tim {to
su tu ~oveku malo vezane ruke, jer mu je ne{to
zadato. Ve} postoji okvir unutar kojeg on  mo-
ra da se kre}e, a to je, opet, dijalog, odnosno je-
dan wegov na~in. Prevo|ewe je novo ~itawe.
Prevodilac je prvi ~italac. ^italac koji pro-
~ita kwigu i iz jedne kulture prebacuje je u
drugu, iz jednog jezika u drugi.

Pisci su qudi dijaloga / Milan T. \or|evi}
; razgovor vodila Nata{a Pej~i}. 
U: Dnevnik (Novi Sad). – God. 59 (25. septem-
bar 2002), str. 18. 



PREVODI U PERIODICI

poezija
(izbor)

99. BERIMEN, Xon
Trideset dve pesme / Xon Berimen ; s

engleskog preveli Srba Mitrovi} i Milan
\or|evi}.
U: Pismo (Zemun). – God. 5, br. 16-17 (zi-
ma/prole}e 1989), str. 117-132.
Sadr`i: Statua ; Mesec i no} i qudi ; Pesma
o lopti ; Pesma mu~ene devojke ; Iz „Pesama
snova“ ; Do vi|ewa Stivense ; Olimp ; On se pre-
daje ; Henri no}u; Henrijevo saznawe ; Henrije-
va sudbina.

100. KOCBEK, Edvard
Iz ostavine / Edvard Kocbek ; sa slo-

vena~kog Milan \or|evi}.
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
167, kw. 447, sv. 6 (jun 1991), str. 908-911.
Sadr`i: Gregor Samsa ; Razarawe i gra|ewe ;
Isku{ewe ; Starac.

101. BIEN, Xef
Pesma o Sv. Lorenu / D`ef Bien ; sa en-

gleskog preveo Milan \or|evi}.
U: Re~ (Beograd). – God. 2, br. 14 (oktobar 1995),
str. 56-57.

102. ORMZBI, Erik
O raju kao ba{ti / Erik Ormzbi ; sa engle-

skog preveo Milan \or|evi}. 
U: Re~ (Beograd). – God. 2, br. 14 (oktobar 1995),
str. 46-48.
Sadr`i: Mirisi ; Bodler gospo|i  Opik---; Mr-

`nja ; O raju kao o ba{ti.

103. HENDERSON, Brajan
Stoje}i pod svetlo{}u zvezda / Brajan

Henderson ;  sa engleskog preveo Milan \or|evi}.
U: Re~ (Beograd). – God. 2, br. 14 (oktobar 1995),
str. 62-64.

104. CVIKI, Xen
Kant i Brukner : dvanaest varijacija /

D`en Cviki ; sa engleskog preveo Milan \or|evi}.
U: Re~ (Beograd). – God. 2, br. 14 (oktobar 1995),
str. 37-40.

105. DEBEQAK, Ale{
Plodovi milosti / Ale{ Debeqak ;

sa slovena~kog preveo Milan \or|evi}. 
U: Sveske (Pan~evo). – God. 8, br. 32 (decembar
1996), str. 90-92.
Sadr`i: Plodovi milosti ; Pastirska pri~a ;
Metamorfoza trave ; Lova~ka posve}enost ;
Granice jezika.

106. [ALAMUN, Toma`
Ambra / Toma` [alamun ; preveo sa

slovena~kog Milan \or|evi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
173, kw. 459, sv. 3 (mart 1997), str. 266-270.
Sadr`i: Ambra ; Prozori ; Jure Detela ; Ka-
tran, belo perje, katran ; Pri~e{}a ; Breg.

107. LEVERTOV, Deniz
Pesme / Deniz Levertov ; s engleskog

preveo Milan \or|evi}. 
U: Mostovi (Beograd). – God. 38, br. 110
(april-juli 1997), str. 303-308.
Sadr`i: Slavni preci ; Nedeqa popodne ;
Ukras ; Delimi~na sli~nost ; Nametawe ; Kri-
la ; Na~ini osvajawa ; Burma.

108. SIMI], ^arls
[etaju}i crnu ma~ku / ^arls Simi} ; sa

engleskog preveo Milan \or|evi}. 
U: Re~ (Beograd). – God. 4, br. 40 (decembar
1997), str. 33-40.
Sadr`i: Odmaranje u ludnici ; Motel Buba{vabe
; Izgled Kameje ; [ta su Cigani---; Zabavljanje ka-
narinca ; Krvava pomorand`a ; Prvi dan leta ;
Otac la`i ;  Car.

109. GRAFENAUER, Niko
Vrata uvek otvorena / Niko Grafena-

uer ; preveo sa slovena~kog Milan \or|evi}. 



26/27U: Mostovi (Beograd). – God. 30, sv. 3, br. 119-
120 (juli-decembar 1999), str. 277-282.
Sadr`i: Iz ciklusa pesama „Trajawe“; Iz ci-
klusa pesama „Pukotine“ ; Iz ciklusa pesama
„Vreme u pogledu“ ; Iz ciklusa pesama „Veze
razdaqina“ ; Iz ciklusa pesama „Ise~ci“.

110. LONGLI, Majkl
Parewe labudova / Majkl Longli ;

preveo sa engleskog Milan \or|evi}. 
U: Me|aj (U`ice). – Br. 46 (2000), str. 15.

111. DEBEQAK, Ale{
Pesme / Ale{ Debeljak ; izbor i prevod

sa slovena~kog Milan \or|evi}. 
U: Re~ (Beograd). – Br. 61.7 (mart 2001), str. 255-
266.
Sadr`i: Prisutnost fizike ; Imena smrti ; Biogra-
fije sna ; Reka i mlada `ena ; Kratke studije po-
vratka ; Lica pred zidom ; Lepota neuspeha ; Te-
stament poraza ; Na pola puta do legije stranaca
; Putovati u Njujork ; @ena koja doji.

112. VIDMAR, Maja
Sudbina / Maja Vidmar ; sa slove-

na~kog preveo Milan \or|evi}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 1, br.
4 (oktobar 2001), str. 18.

113. [TEGER, Ale{
Ka{mir / Ale{ [teger ; sa slove-

na~kog preveo Milan \or|evi}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 1, br.
4 (oktobar 2001), str. 18.

114. NOVAK, Boris A.
Pesme / Boris A. Novak ; izbor,

prevod sa slovena~kog i bele{ka Milan T.
\or|evi}.
U: Koraci (Kragujevac). – God. 35, kw. 32, sv.
3-4 (2002), str. 69-78.
Sadr`i: Prva pesma ; Intérieur ; Zima ; Kru-
nisawe ; Sonet o sonetu ; Zbogom ; Odsutnost
; Pena (Motet) ; Sve izgubqene stvari ;
Stvarnost ; O~i sred pono}i ; Mojim u~iteqi-
ma ; Pro{lost  budu}nost ; Bra}a.

Sa Ale{om 
Debeqakom

Razglednica od 
Toma`a [alamuna



115. KRAVOS, Marko
Biti i piti / Marko Kravos ; preveo

sa slovena~kog Milan \or|evi}.
U: Poezija (Beograd). – God. 8, br. 21-24 (2003),
str. 94-97.
Sadr`i: Rodoslov ; Ki{a u Veneciji ; Posve}u-
jem svoje vreme ; Ulica Sv. Marije Magdalene ;
Piti i biti.

116. DEBEQAK, Ale{
ŠPesme¹ / Ale{ Debeljak ; sa slovena~-

kog preveo Milan T. \or|evi}. 
U: Polja (Novi Sad). – God. 48, br. 426 (oktobar-
novembar 2003), str. 106-107.
Sadr`i: Retkim prijateljima ; Bezbri`ni de~ak ;
Ponovno kr{tenje.

117. ZAJC, Dane
Pesme / Dane Zajc ; preveo sa slove-

na~kog Milan \or|evi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 10, br. 31-31
(2005), str. 113-118.
Sadr`i: Veliki crni bik ; Reka ; Grudva pepe-
la ; Zatvorio sam vrata ; Kamen ; Ni{ta ; Go-
vori voda.

118. ZAJC, Dane
Kako vatra / Dane Zajc ; sa slovena~-

kog preveo Milan T. \or|evi}.
U: Beogradski kwi`evni ~asopis (Beograd). –
God. 1, br. 1 (15. decembar 2005), str. 83.
Sadr`i: Sretne samo}a ; Kojim ustima ; Sa
mnom ide ; @ena iz pustiwe ; Kako vatra ;
Vreme tvoje ; Ko ; Usta bez usta.

aforizmi

119. STIVENS, Volas
Aforizmi / Volas Stivens ; preveo

sa engleskog Milan \or|evi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 10, br. 29 (2005),
str. 96 -101.

LITERATURA O STVARALA[TVU
MILANA \OR\EVI]A 

u kwigama

120. BE[I], Alen
Princip dualizma ili samoizgnan-

stvo iz istorije / Alen Be{i}.
U: Lavirinti ~itawa : kritike i ogledi /
Alen Be{i}. – Zrewanin : Agora, 2006. – Str.
49-56.

121. BOGNAR, Zoran
Milan \or|evi} / Zoran Bognar. 

U: Novo raspe}e : antologija savremene srpske po-
ezije tragom estetskog egzorcizma 1967-2000 /
Špriredio¹ Zoran Bognar. – Beograd : Rad, 2001. –
Str. 111.  

122. BO@OVI], Gojko
Drhtaj jezi~ke sve}e / Gojko Bo`o-

vi}. 
U: Poezija u vremenu : o srpskoj poeziji druge
polovine 20. veka / Gojko Bo`ovi}. – Podgo-
rica : Oktoih, 2000. – Str. 273-276. 

123. GORDI], Slavko
Vreme poezije : 31. januar 1996. godi-

ne / Slavko Gordi}. 



28/29U: Razmena darova / Slavko Gordi}. – Beograd
: Narodna kwiga-Alfa, 2006. – Str. 268. 

124. GORDI], Slavko
Slegawe tla : Pustiwa Milana \or-

|evi}a / Slavko Gordi}. 
U: Razmena darova / Slavko Gordi}. – Beograd
: Narodna kwiga-Alfa, 2006. – Str. 224-229.

125. PANTI], Mihajlo
Izo{tren pogled / M. ŠMihajlo¹ P. ŠPan-

ti}¹. 
U: [um Vavilona : kriti~ko-poetska hrestomatija
mla|e srpske poezije / Špriredili¹ Mihajlo Panti},
Vasa Pavkovi}. – Novi Sad : Knji`evna zajednica
Novog Sada, 1988. – Str. 441-445.

126. PANTI], Mihajlo
Milan \or|evi} : ponovo prona|e-

na lirika / Mihajlo Panti}.
U: Svet iza sveta : ogledi i kritike o srpskoj
poeziji XX veka / Mihajlo Panti}. – Kraqevo
: Narodna biblioteka „Stefan Prvoven~a-
ni“, 2002. – Str. 154-157.

O kwizi Pustiwa.

127. POPOVI], Bogdan A.
Doba umno`enih protivure~nosti /

Bogdan A. Popovi}. 
U: Kriti~ki kola`i / Bogdan A. Popovi}. –
Beograd : Prosveta, 2006. – Str. 165-168. 

O kwizi Crna pomoranxa.

128. ROSI], Tiodor
Funkcija poezije / Tiodor Rosi}. 

U: O pesni~kom tekstu / Tiodor Rosi}. – Beo-
grad : BIGZ, 1989. – Str. 207.

129. STANOJEVI], Dobrivoje
Retorika i{~ezavanja / Dobrivoje Stano-

jevi}.
U: Retorika poezije : stilske formacije modernog
srpskog pesni{tva /  Dobrivoje Stanojevi}. – Sme-
derevo : Narodna biblioteka Smederevo, 2004. –
Str. 31.

130. STOJANOVI]-Pantovi}, Bojana
Nasle|e sumatraizma.

U: Nasle|e sumatraizma / Bojana Stojanovi}-
Pantovi}. – Beograd : Rad, 1998. – Str. 35-40.   

O kwizi Glib i vedrina.

131. TODOROVI], Dragan
Poku{aj izlaska / Dragan Todorovi}.



U: Vedrine : novinske kritike pesni~kih
kwiga / Dragan Todorovi}. – Beograd : Pro-
sveta, 1997. – Str. 33-34.

O kwizi Muva i druge pesme. 

u periodici

132. A]IMOVI], Mileta Ivkov
Silazak u `ivot / Mileta A}imo-

vi} Ivkov.
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 5, br.

45 (mart 2005), str. 34-35.

O kwizi Crna pomoranxa.

133. BE[I], Alen
Princip dualizma ili samoizgon-

stvo iz istorije : Milan T. \or|evi} : ^iste
boje, Beograd, Rad, 2002 / Alen Be{i}. 
U: Koraci (Kragujevac). – God. 35, br. 11-12
(2002), str. 191-194.

134. BO@OVI], Gojko
Drhtaj jezi~ke sve}e : Milan \or|e-

vi} : Pustiwa, Vreme kwige, Beograd, 1996 /
Gojko Bo`ovi}. 

U: Politika (Beograd). – God. 93, br. 29 666
(25. maj 1996), str. 20.

135. BO@OVI], Gojko
Sve boje sveta  : poezija ~iste piktu-

ralnosti : Milan T. \or|evi} : ^iste boje :
Beograd, Rad, 2002 / Gojko Bo`ovi}.
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). –God.

178, kw. 470, sv. 4 (oktobar 2002), str. 422-427. 

136. BO@OVI], Gojko
Sve boje crno : Milan \or|evi} :

Crna pomoranxa, Rad, Beograd, 2004 / Gojko Bo-
`ovi}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
181, kw. 476, sv. 6 (decembar 2005), str. 1175-
1177.

137. BRAJOVI], Tihomir
Mo} privatnih relikvija : Milan

\or|evi}, Majmun, Beograd, 2006 / Tihomir
Brajovi}. 
U: NIN (Beograd). – Br. 2 938 (19. april 2007),
str. 55

138. VELIKI], Dragan
U svetu }ilibara / Dragan Veliki}.

U: NIN (Beograd). – Br. 2 126 (27. septembar
1991), str. 39.



30/31

139. VUJI^I], Mi}a
Ju~era{nji svet, dana{nji svet : Milan

\or|evi}, Majmun, Prosveta, Beograd, 2006 / Mi-
}a Vuj~i}.
U: Danas (Beograd). – God. 11 (27-28. januar
2007), str. 10.  

141. VUKOVI], Jasna ^.
Kao Munkov krik : Milan \or|evi} : ]i-

libar i vrt, Nolit, Beograd, 1990 / Jasna ^. Vuko-
vi}.
U: Polja (Novi Sad). – God. 37, br. 392-393 (okto-
bar-novembar 1991), str. 430-431.

140. VUKOVI], Jasna ^.
Prkose}i ni{titequ : Milan \or-

|evi} : Mumija, pjesme, Rad, Beograd, 1990 / Ja-
sna Vukovi}.
U: Ovdje (Titograd). – God. 22, br. 271 (jun-jul
1991), str. 40.

142. JELENKOVI], Sa{a
Boje bezimenog : Milan \or|evi} :

]ilibar i vrt, Mumija, Nolit, Rad, Beograd,
1990 / Sa{a Jelenkovi}. 
U: Ovdje (Titograd). – God. 22, br. 282-283
(jun-jul 1992), str.12-13. 

143. KUBURI], \or|e
Milan \or|evi} : Pustinja, Vreme knji-

ge, Beograd, 1995 / \or|e Kuburi}.
U: Polja (Novi Sad). – God. 51, br. 401-402, str.
48.

144. MARTINOV, Zlatoje
Dru{tvena i kwi`evna trule` : Mi-

lan \or|evi} : Cve}e i xungla, Forum pisaca,
Beograd, 2000 / Zlatoje Martinov.
U: Sveske (Pan~evo). – God. 10, br. 56 (decem-
bar 2000), str. 176-177.

145. NENIN, Milivoj
Milan \or|evi} : Sa obe strane ko`e,

Knji`evna omladina Srbije, Beograd, 1979 / Mili-
voj Nenin.
U: Polja (Novi Sad). – God. 26, br. 251 (januar
1980), str. 36. 

146. PAVKOVI], Vasa
Svetlost i boje : Milan \or|evi} :

Mumija, Rad, Beograd, 1990 ; ]ilibar i vrt,
Nolit, Beograd, 1990 / Vasa Pavkovi}
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
167, kw. 448, sv. 1 (jul-avgust 1991), str. 164-167.

Sleva nadesno: 
Mihajlo Panti}, Vasa
Pavkovi}, Miodrag 
Rai~evi}, Milan 
\or|evi}, Maja 
Herman-Sekuli} i 
Dragan Jovanovi} 
Danilov sede, a stoje
Dragan Veliki} (drugi
sleva) i Predrag 
Markovi} (tre}i sleva)
na {tandu Stubova 
kulture na beogradskom
Sajmu kwiga 27. okto-
bra 1995. godine 



147. PAVKOVI], Vasa
Paranoja u gradu : Milan \or|evi},

Majmun, Prosveta, Beograd, 2006 / Vasa Pav-
kovi}.
U: Beogradski kwi`evni ~asopis (Beograd). –
God. 3, br. 6 (15. mart 2007), str. 186-188.

148. PANTI], Mihajlo
Ponovo prona|ena lirika : Milan \or|e-

vi} : Pustinja, Vreme knjige, Beograd, 1995 / Mi-
hajlo Panti}.
U: Re~ (Beograd). – God. 3, br. 17 (januar 1996),
str. 85.

149. PAN^I], Teofil
Hrapave pri~e : Milan \or|evi}, Maj-

mun, Prosveta, 2006 / Teofil Pan~i}. 
U: Vreme (Beograd). –  Br. 844 (8. mart 2007), str.
55-56.

150. POTI], Du{ica
U senci rata : Milan \or|evi} :

Slepa ulica, Beograd, Stubovi kulture, 2002 /
Du{ica Poti}. 
U: Poveqa (Kraqevo). – God. 33, br. 2 (2003),
str. 132-135.

151. RADOJ^I], Sa{a
Melanholi~ni verizam / Sa{a Ra-

doj~i}. 
U: Koraci (Kragujevac). – God. 38, kw. 35, sv.
9-10 (2005), str. 202-204.

O kwizi Crna pomoranxa.

152. RADOJ^I], Sa{a
Melanholi~ni me|u`anr : Milan

Novkov (Milan \or|evi}) : Glib i vedrina,
Beograd, Radio B92, 1997 / Sa{a Radoj~i}. 
U: Letopis Matice srpske (Novi Sad). – God.
174, jul-avgust (1998), str. 189-191.

153. RADOJ^I], Sa{a
Strah od praznine : Milan T. \or|e-

vi} : ^iste boje, Beograd, Rad, 2002 / Sa{a Ra-
doj~i}. 
U: Kwi`evni magazin  (Beograd). – God. 2, br.
13-14 (2002), str. 46-47.

154. RADOSAVQEVI], Ivan
Kwiga intimnih razorenosti : Mi-

lan \or|evi}, Majmun, Prosveta, Beograd,
2006 / Ivan Radosavqevi}.
U: Kwi`evni list (Beograd). –  God. 6, br. 56
(1. april 2007), str. 8.

155. STOJANOVI]-Pantovi}, Bojana
Izme|u sna i totalne anestezije :

Milan \or|evi} : Pustiwa, Vreme kwige, Be-
ograd, 1995 / Bojana Stojanovi}-Pantovi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 1, br. 3-4 (decem-
bar 1996), str. 231-233.

Na @i~kom duhovnom 
saboru u Kraqevu 2005. godine
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Put od po~etnog verizma do postepeno osvaja-
nog molskog, melanholi~nog lirizma koji je
Milan \or|evi} pre{ao u svojim kwigama
(Sa obe strane ko`e, 1979; Muva i druge pesme,
1986; Mumija, 1990; ]ilibar i vrt, 1990;
Pustiwa, 1995; ^iste boje, 2002) nije svoj-
stven samo tom pesniku. Naime, ta se vrsta
stvarala~kog preobra`aja, uz podrazumevanu
individualnost poeti~kih varijanti, mo`e
smatrati zajedni~kom, konstitutivnom ka-
rakteristikom jednog vrlo produktivnog kri-
la novije srpske poezije, koja je barem u pome-
nutom ogranku, posle eksperimentalne, de-
struktivne faze korozivnog, kriti~kog opi-
sa stvarnosti minulih godina svoje senzore
okrenula u pravcu istra`ivawa lirskih
osnova jezika. Dvadeseti vek u srpskoj poeziji
po~eo je uspostavqawem kanona moderne,
stroge forme, kodirane, birane leksike i me-
lanholi~no-asocijativnog tona. Sude}i pre-
ma promenama pesnika poput Milana \or|e-
vi}a izgleda da je u srpskom pesni{tvu kraja
veka do{lo do delimi~ne obnove takvih poe-
ti~kih koordinata.          

Milan \or|evi} : ponovo prona|ena lirika /
Mihajlo Panti}. 
U: Svet iza sveta : ogledi i kritike o srpskoj
poeziji XX veka / Mihajlo Panti}. – Kraqevo :
Narodna biblioteka „Stefan Prvoven~ani“,
2002, str. 154.

* * *

Pustiwa je u tom smislu vrhunac autorove
promewene poeti~ke vizure: ona ne samo da
po~iva na rafinovanim stilsko-metafori~-
kim i ritmi~ko-prozodijskim re{ewima {to
je primarna odlika lirike, ve} i na uzbud-
qivoj, setnoj (auto)refleksivnosti koja zao-
bqava i intenzivira retori~ke efekte \or|e-
vi}evog pesni{tva. Nije preterano re}i da
pesnik obnavqa neke postupke koji su osobeni

za ~itavu liniju srpskog (i ne samo srpskog,
ve} i slovena~kog, engleskog, ameri~kog, ne-
ma~kog, portugalskog, ruskog) modernizma (pre
svega mislim na simbolizam i ekspresioni-
zam) i wegovog posleratnog nasle|a: deskrip-
ciju pejza`a, depersonalizaciju/kolektiviza-
ciju lirskog subjekta naporedo sa wegovim
~istim govorom, melanholi~ni {timung, si-
nestezijska pro`imawa slika, spori, zaus-
tavqeni ritam stiha koji mo`e obrazovati
tercinu, ali gotovo i prozni palimpsest – na-
suprot rimovanim, dakle harmoni~nim for-
mama u kojima autor ispisuje dvanaesterce i
trinaesterce auditivno asociraju}i srpske
klasike Pandurovi}a i Disa – do ubrzane,
sinkopirane, simultane fakture neoavan-
gardnog poetskog modela. Ovakav formalni
lik \or|evi}eve zbirke upravo svedo~i o raz-
li~itim, ali ipak objediwuju}im temama koje
se susti~u u simbolici naslova Pustiwa –
ako jednim svojim polom pustiwa jeste meta-
fora univerzalne civilizacijske, pa i plane-
tarne pusto{i koju naseqavaju jo{ jedino de-
ca „entropije“ i „davno programirani huma-
noidi“, ona jo{ uvek priziva se}awe na pri-
mordijalnu ~istotu, puno}u i plodnost.        

Izme|u sna i totalne anestezije : Milan \or|e-
vi} : Pustiwa, Vreme kwige, Beograd, 1995 / Bo-
jana Stojanovi}-Pantovi}. 
U: Poezija (Beograd). – God. 1, br. 3-4 (decembar
1996), str. 231-233.

* * *

...Ali to je ve} predvorje poetike, ne vi{e
carstvo poezije. Pesme iz ^istih boja Mila-
na \or|evi}a ceni}emo najvi{e po onim
wihovim trenucima u kojima govor uspeva,
~udnim i neobja{wivim na~inima, da ka`e
bitno, ostaju}i na ravni svedo~ewa o najnepo-
srednijim iskustvima. Na{i melanholici,
potvr|uje se to i kod ovog pesnika, sposobni-



ji su da vide sveto nego sva ona wihova sabra-
}a ~iji su tekstovi puni oslovqavwa svetite-
qa. Jer za poeziju nije va`no {ta o sebi ka`e,
nego kakva je zaista.  

Strah od praznine : Milan T. \or|evi} : ^iste
boje, Beograd, Rad, 2002 / Sa{a Radoj~i}. 
U: Kwi`evni magazin (Beograd). – God. 2, br. 13-
14 (2002), str. 46-47.

* * *

Poezija, tako, brani svet od rastu}e pustiwe
(atrofije) `ivom senzacijom i jarkom vizi-
jom. A {ta pesnik ula`e u odbranu i obnovu

re~i? Pretwi bezimeno{}u i razdvajawem
stvari i imena \or|evi}eva pesma suprot-
stavqa ~ulnu gustinu jezika koji ~uva boje ne-
ba, imena i mirise biqa, zveriwa,  godi{wih
doba, ukuse kupina, mleka i hleba. Te{ko je u
poeziji srpskog jezika na}i prizore koji bi
bili uporedivi s tihim ~udesima \or|evi}e-
vih auditivnih i taktilnih slika {u{tawa,
pucketawa, raspr{avawa, zgru{wavawa, kop-
wewa, otapawa i i{~ezavawa. 

Slegawe tla : Pustiwa Milana \or|evi}a /
Slavko Gordi}. 
U: Razmena darova / Slavko Gordi}. – Beograd :
Narodna kwiga-Alfa, 2006, str. 226-227.

Pesma napisana na vest o smrti Srbe Mitrovi}a, 2007. godine
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